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the shared Beringian Heritage Program recognizes and celebrates the natural resources and cultural 
heritage shared by russia and the United states on both sides of the Bering strait. the program seeks local 
resident, national and international participation in the preservation and understanding of natural resources 
and protected lands, as well as working to sustain the cultural vitality of native peoples of the Beringia region. 
for more information about the shared Beringian Heritage Program visit www.nps.gov/akso/beringia 

Программа «общее наследие Берингии» создана с целью признания и чествования общих природных 
ресурсов и культурного наследия россии и Соединенных Штатов по обе стороны Берингова пролива.  
Программа стремится привлечь местное население и общественность национального и международного 
уровня к делу сохранения и изучения природных ресурсов и охраняемых территорий, а также к работе 
по поддержанию культурной жизнеспособности коренных народов района Берингии.  для получения 
дополнительной информации о программе «общее наследие Берингии» посетите www.nps.gov/akso/beringia

the Institute of the north is a 501(c)3 non profit specializing in how to utilize and care for the resource-
rich commons for the benefit of those living in and on the commons. areas of special study include 
alaska, the many regions of the arctic and other areas of the world that are wealthy in both human 
cultures and natural resources. the Institute has gained a wide reputation as a center for the study of 
commonly-owned lands, seas and resources using alaska as a model. our mission is vital to alaska’s role 
as a key stakeholder in policy affecting the arctic.  We stand at a pivotal place where ideas and connec-
tions matter – across the state and on a global scale. In the arctic, the Institute is both an advocate and a 
convener. www.institutenorth.org

институт Севера – это некоммерческая организация типа 501(с)3, специализирующаяся в том, как 
использовать и заботиться о богатом ресурсами общественном достоянии для пользы и выгоды тех, 
кто проживает на этих землях. районы специальных исследований включают аляску, многие регионы 
арктики и другие области мира, богатые человеческими культурами и природными ресурсами. 
институт приобрел известность в качестве центра изучения земель, морей и ресурсов, находящихся 
в общественной собственности, используя при этом модель аляски. цель нашего института жизненно 
важна для определения роли аляски в качестве заинтересованной стороны в деле формирования 
политики, затрагивающей арктику. Мы находимся в кординальной точке, где идеи и связи имеют 
огромное значение как для штата аляска, так и для всего мира.  В арктическом регионе институт Севера 
является одновременно и защитником, и организатором. www.institutenorth.org
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Young hunters from the village of Lorino are transporting their game on dog-sleds from the edge of shore-fast 
ice.  The spring ice is dangerous, as it is rotten and thinned by melting. The 25-km journey from the water’s edge 
to the village is always a test of hunters’ knowledge of sea ice and to the training of their dog teams. 

Photo :: natalya Kalyuzhina
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Молодые охотники из села Лорино перевозят свою добычу от кромки припая на собачьих упряжках.  
Успех этого  25-км путешествия по коварным, подтаявшим и наполненным водой льдам от открытой 
воды до поселка полностью зависит от знания охотником морского льда и подготовки его собачьей 
упряжки.  
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The 2007 project, Bilateral Walrus Monitoring, was carried out in cooperation with the Eskimo 
Walrus Commission of Kawerak, Inc. Kawerak’s mission is to encourage self-regulation of walrus 
hunting and management of walrus stock by Alaska Natives who use and need walrus to survive.

Проект 2007 г. «Двусторонний мониторинг популяции моржа» был осуществлен в 
сотрудничестве с эскимосской комиссией по моржу Корпорации «Каверак».  Задача 
эскимосской комиссии по моржу способствовать коренным жителям Аляски, которые 
нуждаются в мясе моржа для выживания, саморегулировать охоту на него и управлять 
его популяцией.



Barrow, Alaska. Бэрроу, Аляска.
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Artur Apalyu, observer from Yanrakynnot (Senyavin Strait), 
worked many years for different projects (with Ainana,  
Dr Melnikov and Regional Park Beringia).   

Артур Апалю, наблюдатель из села Янракыннот (пролив 
Сенявина), в течении многих лет участвовал в различных 
проектах (с Айнаной, Др-м Мельниковым и региональным 
парком «Берингия»). 

Ezra Naylor performing at the 2011 
Emerging Leaders Dialogue in 
Kotzebue, Alaska.

Эзра Нейлор, выступающий в 
2011 на конференции «Диалог 
Молодых Лидеров Аляски», 
Коцебу, Аляска.
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The Cape Alitak petroglyphs are Alaska’s largest cluster of rock art with more than 800 images. They have 
recently been documented by the Alutiiq Museum. 

Photo :: natalya Kalyuzhina

Петроглифы на мысе Алитак – самая большая коллекция наскальной живописи на Аляске.  Недавно 
более чем 800 изображений были задокументированы музеем «Алютик».
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Cape Alitak Petroglyphs.

Петроглифы мыса Алитак.
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In winter and springtime hunters from the Yupik community of New Chaplino in Chukotka have to travel for  
18-20 km from their village to the edge of the shore-fast ice to get closer to ring seals and bearded seals. 

Photo :: alexander boroviK
Фото :: алеКсандра БоровиКа

Зимой и весной эскимосы-чаплинцы едут 18-20 км. от села Новое Чаплино до кромки припая, чтобы 
начать охоту на кольчатую нерпу и лахтака.
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The owner of the dog team, Sergei Rentin, has attached traditional sleds, 
qaanrak, to carry killed animals back home. 

Хозяин упряжки, Сергей Рентин, привязал к своей нарте к’āнрак – 
традиционные санки для перевозки добытых зверей.

russian	Orthodox	easter	

Православная	Пасха
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Ickert-Bond, Unraveling Evolutionary Relationships of Beringian Plants: This Shared Beringia Heritage 
Program project integrated biogeographic and phylogenetic data to unravel the evolutionary relationships 
among Beringian plants as well as further document with specimens the rich flora of this region.

Икерт-Бонд, «Изучение эволюционных взаимосвязей между растениями Берингии»:  Этот 
проект программы «Общее наследие Берингии» представляет собой полевые исследования по 
интеграции биогенетических и филогенетических данных с целью отслеживания эволюционных 
взаимоотношений между растениями Берингии, а также продолжения документации и сбора 
образцов богатой флоры этого региона.

Photo :: stefanie icKert-bond
Фото :: стеФани иКерт-Бонд
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Left: Minuartia obtusiloba, 
Chukotka Region.

С лева: Minuartia obtusiloba, 
Чукотский район.

Right: Oxytropis czukotica.

С права: Oxytropis czukotica.
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russia	Day	

день	россии



Native Festival Ergav 2009.

Photo :: Katerina wessels, nPs
Фото :: КатеринЫ вЭссЭлс, снп

Фестиваль коренных жителей «Эргав», 2009 г.
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According to folklore, a completely white reindeer is good luck.

Согласно фольклору, абсолютно белый северный олень-это удача.

Photo :: Konstantin savva 
Фото :: Константина савва



In the fall, the Commander Islands are abundant with mushrooms. They are used as a supplemental food  
by the Native people.

Осенью Командорские острова изобилуют грибами.  Коренные жители используют их в качестве 
дополнительного источника питания.

Photo :: alexander burdin
Фото :: алеКсандра Бурдина
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Dense, high grass  grass cover the 
shores of Bering Island in summer, 
making it difficult to look for Steller 
sea cow remains.

Густая и высокая трава, 
покрывающая летом берега острова 
Беринга затрудняет поиски останков 
стеллеровой коровы.

Photo :: alexander burdin
Фото :: алеКсандра Бурдина

Photo :: alexander burdin
Фото :: алеКсандра Бурдина
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Young man fishing for herring off Front Street in Kotzebue. Spring, 2011. Молодой парнишка ловит сельдь прямо у прибрежья на улице Фронт в поселке Коцебу.  Весна 2011 r.

Photo :: oscar avellaneda
Фото :: ocKaPa авеллЭнеда
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Walrus skin boat from Lorino, Chukotka.

Лодка из шкуры моржа, Лорино, Чукотка.
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Photo :: Konstantin savva 
Фото :: Константина саввЫ



Serpentine Hot Springs in Bering Land Bridge Preserve, Alaska. Горячие источники Серпантин в национальном заказнике «Сухопутный Берингов мост» на Аляске.

Photo :: nichole andler
Фото :: ниКоле Эндлер
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Reindeer herders in Chukotka still live in 
the traditional yarangas.

Оленеводы Чукотки все еще живут в 
традиционных ярангах.

Photo :: Konstantin savva
Фото :: Константина савва

Photo :: nPs / vic Knox
Фото :: виКтора ноКса, снп
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Anadyr’ 2005.

Анадырь, 2005 г.



Chukotskiy District, Lavrentia, Ergav Festival 2010. 

Photo :: richard bond
Фото :: ричарда Бонда

Фестиваль «Эргав» 2010, пос. Лаврентия, Чукотский район.
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July 2006 at the Innaigvik Visitors Center in Kotzebue: The second 
generation descendants of Sami reindeer herder Alfred Nilima and 
his Inupiat wife Alice Foster Freuhling.

Туристический центр «Иннайгвик» в пос. Коцебу, июль 2006 г.: 
Альфред Нилима, член второго поколения потомков оленеводов 
саами, и Алис Фостер Фреулин, его инупиакская жена.  
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Day	of	Unity	of	
russian	People	

день	Народного		
единства	россии

Photo :: aron crowell
Фото :: арона КроуЭлла



Hunters normally spread along the edge of the water, shoot the seals with rifles and retrieve the animals using 
small rubber boats or a special hook, angallqataq. These hunters are on the ice off the abandoned village of 
Chechen (tasiq).

Охотники обычно распределяются вдоль кромки припая, стреляют из карабинов нерпу и достают 
добычу с помощь закидушки--ан’алък’атак’ или резиновой лодки.  На этой фотографии охотники 
находятся на льду около заброшенного села Чечен (Тасик).

Photo :: alexander boroviK
Фото :: алеКсандра БоровиКа



1

2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28 29

	 Sunday	 Monday	 tuesday	 Wednesday	 thursday	 Friday	 Saturday
	 воскресенье	 понедельник	 вторник	 среда	 четверг	 пятница	 суббота

Christmas	eve

сочельник	(католический)

January	/	январь	2013

S M T W T F S

1 2 3 4 5

6 7 8 9 1 0 1 1 1 2

1 3 1 4 1 5 1 6 1 7 1 8 1 9

2 0 2 1 2 2 2 3 2 4 2 5 2 6

2 7 2 8 2 9 3 0 3 1

november	/	ноябрь	2012

S M T W T F S

1 2 3

4 5 6 7 8 9 1 0

1 1 1 2 1 3 1 4 1 5 1 6 1 7

1 8 1 9 2 0 2 1 2 2 2 3 2 4

2 5 2 6 2 7 2 8 2 9 3 0

december / декабрь

Chukotka, Russia .

Чукотка, Россия.

30 31 Christmas

рождество	Христово	
(католическое)

new	Years	eve

Новогодний	Вечер

russia’s	Constitution	Day

день	Коституции	(россия)

Photo :: Konstantin savva
Фото :: Константина саввЫ



national Park service
240 West 5th ave

anchorage, alaska 99501
(907) 644-3503

Служаба национальных парков
Пятая авенью, уэст, д. 240 
г. анкоридж, штат аляска

(907)644-3503

Institute of the north
509 West 3rd ave., suite 107
anchorage, alaska 99501
(907)771-2444

институт Севера
Третья авенью, уэст, д. 509, офис 107 
г. анкоридж, штат аляска
(907)771-2444

Beringian
HeritageНаследие
БериНгии


